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Estimados amigos y tiradores,
Dear friends and fencers,

Es para mí un honor daros la bienvenida, en nombre de la Asociación
Española de Veteranos de Esgrima (AEVE), a la VII Ciudad de Madrid Cup,
prueba puntuable del Circuito Europeo de Veteranos.
It is an honor for me to welcome you, on behalf of the Spanish Fencing
Veterans Association (AEVE), to the VII Ciudad de Madrid Cup, an official event
of the European Veterans Fencing Circuit.

Este año, Madrid vuelve a vestirse de gala para recibiros el próximo sábado
31 de octubre de 2026 en las instalaciones del Polideportivo Municipal de
Moratalaz. Estamos preparando este torneo con mucho cariño y dedicación,
con la esperanza de que sea del agrado de todos y trabajando en cada
detalle para hacer que todo el mundo se encuentre como en casa.

This year, Madrid is once again ready to host you on Saturday, October 31, 2026, at the Polideportivo Municipal
de Moratalaz. We are preparing this tournament with great care and dedication, hoping that it is to everyone's
liking and working on every detail to make everyone feel right at home.

Madrid no es solo el escenario de nuestros asaltos, sino una ciudad abierta y vibrante que os espera con los
brazos abiertos. Su historia, su cultura y su inconfundible ambiente –reflejado este año en la estética castiza de
nuestra cartelería, inspirada en las históricas placas de nuestras calles– son el complemento perfecto para un
fin de semana inolvidable de deporte y camaradería.
Madrid is not only the stage for our bouts, but an open and vibrant city waiting for you with open arms. Its
history, culture, and unmistakable atmosphere—reflected this year in the traditional aesthetic of our artwork,
inspired by our historic street signs—are the perfect complement for an unforgettable weekend of sport and
camaraderie.

Agradezco profundamente el esfuerzo de todos los que hacen posible este evento: organizadores, voluntarios,
árbitros, instituciones y, por supuesto, a vosotros, los tiradores. Sois vosotros quienes, año tras año,
demostráis que la esgrima veterana es sinónimo de excelencia, deportividad y amistad sin fronteras.
I deeply appreciate the efforts of everyone who makes this event possible: organizers, volunteers, referees,
institutions, and, of course, you, the fencers. Year after year, you prove that veteran fencing is synonymous with
excellence, sportsmanship, and friendship without borders.

¡Os deseo la mejor de las suertes en las pistas y una feliz estancia en Madrid!
I wish you the best of luck on the pistes and a wonderful stay in Madrid!

Recibid un cordial saludo,
Warm regards,

Cristina de Vargas Hilla
Presidenta Asociación Española de Veteranos de Esgrima 

(AEVE)
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POLIDEPORTIVO MUNICIPAL DE MORATALAZ
C/ de Valdebernardo, 2, 28030 Madrid

L9 - Pavones  8, 20, 30, 71, E4

Access via M-40 (Exit 15AB) or M-30 (Exit 8A)
Acceso desde la M-40 (Salida 15AB) o desde la M-30 (Salida 8A)

El Polideportivo Municipal de Moratalaz cuenta con vestuarios a disposición de
todos los tiradores, completamente equipados con aseos y duchas. Además, para
hacer una pausa y reponer fuerzas, a tan solo un par de minutos a pie (cruzando la
calle principal) encontraréis una zona de restauración. Agradecemos profundamente
a la Junta Municipal del Distrito de Moratalaz y al Ayuntamiento de Madrid su
hospitalidad al acogernos y poner a nuestra disposición unas instalaciones de tan
excelente calidad para el desarrollo de la competición.

The Moratalaz Municipal Sports Center features changing rooms available to all
fencers, fully equipped with toilets and showers. Additionally, to take a break and
recharge, you will find a restaurant area just a short two-minute walk across the main
street. We would like to express our deepest gratitude to the Moratalaz District
Council and the Madrid City Council for their hospitality in hosting us and providing
such high-quality facilities for the tournament.
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El programa definitivo y detallado se publicará una vez se haya cerrado el plazo
de inscripción, y estará a disposición de todo el mundo dos semanas antes de la
fecha de competición.  Nuestra intención es mantener el bloque de espada de
09:00 a 15:00 h, dando paso a la prueba de sable a partir de las 15:00 h.

The final and detailed schedule will be published once the registration period has
closed and will be available to everyone two weeks before the competition.
Our intention is to keep the épée events running from 09:00 to 15:00, followed by
the sabre events starting at 15:00.
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ESPADA Y  SABLE
EPEE & SABER

ARMA
WEAPON

CAT
LLAMADA

ENTRY
CONFIRMATION

COMIENZO
START

ESPADA
EPEE

WOMEN-V1
MEN-V1
MEN-V2

08:30 09:00

ESPADA
EPEE

MEN-V3
MEN-V4

10:00 10:30

ESPADA
EPEE

WOMEN-V2
WOMEN-V3
WOMEN-V4 11:30 12:00

SABLE
SABER

WOMEN-V1
WOMEN-V2
WOMEN-V3
WOMEN-V4

MEN-V1
MEN-V2
MEN-V3
MEN-V4

15:00 15:30

Finales y entrega de premios al término de las directas de cada Arma
Finals and awards ceremony at the end of the direct eliminations for each weapon.



V1 (40+) V2 (50+) V3 (60+) V4 (70+)

1987 - 1978 1977 - 1968 1967 - 1958 1957 - ...
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Fórmula de Competición  
Competition Formula

La fórmula se regirá por el reglamento del Circuito Europeo
de Veteranos. 17 pistas disponibles.
The formula will be decided by the European Veterans
Circuit Handbook. 17 pistes availables.

Premios - Awards
Medallas de Oro, Plata y dos Bronces para los ganadores
de todas las categorías. Adicionalmente, se premiará a los
mejores clasificados mayores de 80 años.
Gold, Silver, and two Bronze medals for winners of all
categories. Additionally, the best-placed participants over
80 years old will be awarded.

Categorías admitidas para veteranos
Admitted Categories for Veterans
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Enlace de inscripciones y pagos
Entries and Payments Link

https://aevesgrima.es/evento/madrid-evf-circuit-2026

Cierre de inscripción
Registration Deadline  
12 de octubre de 2026

October 12, 2026 

Cuotas (Árbitros incluidos)
Entry Fees (Referees Included)

1 Arma / 1 Weapon: 50 € 
(Socios AEVE: 40 €)

2 Armas / 2 Weapons: 90 €
(Socios AEVE: 75 €)

Contacto y cancelaciones
Contact & Cancellations

gestion@aevesgrima.es | secretaria@aevesgrima.es
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Domingo 1 Noviembre / Sunday, November 1st

Competición Nacional de Veteranos
National Veterans Competition

Abierta a todas las armas 
Open to all weapons

El domingo, las instalaciones acogerán una Competición Nacional de
Veteranos en la modalidad de todas las armas.
On Sunday, following our main events, the venue will host a National
Veterans Competition for all weapons.

Este evento está abierto a todos los tiradores interesados en participar y
prolongar un gran fin de semana de esgrima.
This event is open to all fencers interested in participating and extending a
great weekend of fencing.

Toda la información detallada sobre horarios, normativa y el proceso de
inscripción se publicará próximamente en la página web oficial de la
Asociación Española de Veteranos de Esgrima (AEVE).
Full details regarding schedules, rules, and the registration process will be
published soon on the official website of the Spanish Veterans Fencing
Association (AEVE).

https://aevesgrima.es/

https://aevesgrima.es/
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Encontrar el lugar ideal para descansar es clave para rendir al máximo en la pista. Por suerte,
Madrid ofrece una inmensa variedad de opciones de hospedaje con rangos de precio muy
variados. Dependiendo de vuestra estrategia para el fin de semana, podéis optar por cadenas
hoteleras funcionales a mejor precio, buscar alojamiento en zonas más cercanas a la sede para
evitar grandes desplazamientos, o decantaros por hoteles de mayor categoría y confort en áreas
más céntricas de la ciudad. Os animamos a utilizar vuestras plataformas de reserva habituales
para explorar todas estas alternativas y encontrar la opción que mejor se adapte a vuestras
necesidades y presupuesto.

Tipos de alojamiento que encontraréis en Madrid
Cadenas económicas y funcionales (ibis budget, Travelodge, B&B...): Habitaciones sencillas,
buena relación calidad-precio, ideales si solo necesitáis dormir y descansar bien. Suelen
estar en polígonos o zonas periféricas bien conectadas.
Hostales y albergues con encanto: Opción más barata para grupos numerosos o equipos.
Muchos ofrecen habitaciones privadas además de dormitorios compartidos, cocina común y
desayuno incluido.
Aparthoteles: Habitación con cocina propia, muy prácticos si vais a pasar varias noches o
preferís no depender de restaurantes en horarios de competición.
Hoteles de barrio de gama media: Buen equilibrio entre precio y comodidad, habitualmente
con buena conexión de metro/bus hacia la sede y el centro.
Hoteles de categoría superior (4-5 estrellas, cadenas internacionales): Gimnasio, piscina,
mayor confort y servicio; suelen estar más lejos del pabellón pero mejor ubicados si queréis
aprovechar para conocer Madrid.
Apartamentos turísticos: Buena alternativa para familias o grupos que prefieren más espacio
y flexibilidad de horarios.

Tips a tener en cuenta al reservar
Reservad con antelación: El 31 de octubre coincide con el puente de Todos los Santos en
buena parte de España, por lo que la disponibilidad hotelera en Madrid baja y los precios
suben a medida que se acerca la fecha.
Comparad varias plataformas: Revisad Booking, Google Hotels o la web directa del hotel. A
veces la tarifa directa incluye desayuno o cancelación gratuita que no aparece en el
agregador.
Priorizad cancelación flexible: Una tarifa reembolsable evita sorpresas.
Comprobad el check-in/check-out: Si vais a llegar tarde la víspera o salir justo después de
competir, tened en cuenta que algunos hoteles económicos tienen recepción con horario
limitado o self check-in.
Valorad la conexión directa: Un viaje en metro o bus sin transbordos es mejor que la
distancia en línea recta. Un hotel a 3 km con metro directo puede ser mucho más cómodo
que uno a 2 km sin buena conexión.
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Finding the ideal place to rest is key to performing at your best on the piste. Fortunately, Madrid
offers a huge variety of accommodation options with very diverse price ranges. Depending on your
strategy for the weekend, you can opt for budget-friendly functional hotel chains, look for
accommodation closer to the venue to minimize travel, or choose higher-category hotels for an
extra touch of comfort in more central areas of the city. We encourage you to use your usual
booking platforms to explore all these alternatives and find the option that best suits your needs
and budget.

Types of accommodation you will find in Madrid
Budget and functional chains (ibis budget, Travelodge, B&B...): Simple rooms, good value for
money, ideal if you just need to sleep and rest well. They are usually located in business parks
or well-connected suburban areas.
Charming hostels and guest houses: The cheapest option for large groups or teams. Many
offer private rooms in addition to shared dorms, a communal kitchen, and breakfast included.
Aparthotels: Rooms with their own kitchen, very practical if you are staying for several nights
or prefer not to rely on restaurants during competition hours.
Mid-range neighborhood hotels: A good balance between price and comfort, usually with
good metro/bus connections to the venue and the city center.
Higher-category hotels (4-5 stars, international chains): Gym, pool, greater comfort and
service; they are usually further from the sports hall but better located if you want to take the
opportunity to explore Madrid.
Tourist apartments: A good alternative for families or groups who prefer more space and
flexible schedules.

Tips to keep in mind when booking
Book in advance: October 31st coincides with the All Saints' Day long weekend (puente de
Todos los Santos) in most of Spain, so hotel availability in Madrid drops and prices rise as the
date approaches.
Compare multiple platforms: Check Booking, Google Hotels, or the hotel's direct website.
Sometimes the direct rate includes breakfast or free cancellation that does not appear on the
aggregator.
Prioritize flexible cancellation: A refundable rate prevents surprises.
Check check-in/check-out times: If you are arriving late the day before or leaving right after
competing, keep in mind that some budget hotels have limited reception hours or self check-in.
Value direct connections: A direct metro or bus ride without transfers is better than straight-
line distance. A hotel 3 km away with a direct metro line can be much more convenient than
one 2 km away without good connections.
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Cadenas hoteleras económicas
Affordable chain hotels

Selección de hoteles de cadena con buena conexión al Polideportivo Municipal de Moratalaz.
Selection of chain hotels with good connections to Polideportivo Municipal de Moratalaz.
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